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Megjeleli minden Szombaton 
Előfizetési ára : Egy évre 6 for.

l’’él „ 3 „
Hirdetések jutányosán kőzültetnek.

Fölhívás.
Az U ngli megyei gazdasági egyleti

ioazgatú választnvinyi tagok f. li ú 22-6 n a 
“K o vo II a „ vendéglőben reggeli 10 órakor 
tartandó választmám i illésbe ezennel elnökilcg 
megliivatnak: egyszersmind j ériig a Szobra n- 
czi verseny- szántás-ós lóí'uttatás rendezésével 
megbízottak az egyesület részéről tett kiadások 
el ({számítását a választmányi illésben felmutat­
ni ziveskcdjcnck.

Kelt Iskében September 13-án 1864.

id. Horváth Gábor
gazd. egyleti elnök.

Földtani vázlatok.
A g y < m á n t.

(Vége.)

A világ legértékesebb gyémántja a Koli-i- 
noor „Világhegyu nevű gyémánt. — A hol a 
fény, a hatalom és dicsőség, oda gravi tálnak a 
gyémántok is ragyogni. Ázsia csillaga letűnt, 
gyémántjainak legjelesebbjei is számtalan vi­
szontagságokon átmenve lassankint átjöttek 
Európába. 1850-ben érkezett meg a Koh-i- 
noor is földiéi közé, mert a portugálit kivéve, 
minden egyéb fő-gyémánt India szülöttje. Arra 
hogy c gyémántnak becsét kellőleg méltányol­
hassuk lehetetlen elmulasztani léte történetét 
röviden elő nem adni. — Hindu-legendák szerint 
déli India bányáiban találták a nagy háború 
idejében (mely csakugyan versezetben is meg 
van énekelve,) ekkor ezt egy király viselte, ki 
a csatatéren halva maradt. Ez lehetett vagy 
5000 évvel ez előtt (azaz 3100 K. e.) — Egy te­
temes szünet után K. e. 56 évvel ismét tudjuk, 
hogy Vikramaditya nevű fejedelem tulajdona 
lett, ki azt utódjára hagyta, s jóval későbben 
ezek egyikétől a mohamedánus hódítók elvették. 
— Még biztosabb adattal bírunk, hogy a 14-ik 
században a Delhi sül tán birtokába jutott.—16. 
században (1526) Hindostán fejedelme Baber 
volt, ez saját memoir-jait lediciálta, melyekből 
másolatok maiglan is forognak kézen, sőt an­
golra is levannak fordítva. Ez a többi közt Írja, 
hogy fiát egyszer háborúba küldte Bikcrmajit 
fejedelem ellen, kit Ágra nevű eröss gben körül 
is vett. Bikermajit és a nép főnökök akutomban 
megszökni akartak, de megfogták őket és a győző 
elébe vitték. Ez velők kegyesen bánt és nem 
engedte katonáinak hogy kirabolják őket, miért 
is liáladatosságból ajándékr ztak neki egy szek­
rényt tele kincsekkel. Ezek közt volt egy hires 
gyémánt, melynek értéke roppant nagy, úgy 
hogy egy gyémánt ismerő azt állítja, hogy az 
egész világ napi költségének felét megéri. — 
Európába létének s jeliességének hire jó korán 
érkezett egy franczia utazó, Mr Tavernier által. 
Ez (noha csak iőlovászmestero volt bizonyos 
báró d‘ Aubonnenck) értelmes vállalkozó ember 
volt és igen tudott a drága-kövekhez, s csaku­
gyan azért is ment Indiába 1665-ben hogy gyé­
mántokat vásároljon. Ügyessége és szak-isme­
rete által mcgkcdveltcfte magát a Delhi udvar­
nál, úgy hogy megengedte a sultán hogy kincs­
tárát megnézze, sőt hogy a köveket meg is mér­
hesse. Utazását leírván, említi hogy „Egy gyé-

Felelős szerkesztő s kiadó tulajdonos

Bánóczy Ferencz.

Szerkesztő és kiadó hivatal, hová a kéziratuk és 
előfizetési pénzek küldendők, kis-liid utcza 

Özvegyi ház első emelet.
-“x^occ-xscoocoeo

nvint különösen feliünt nagysága és értéke mi­
att ; rózsa idomban van metszve, hasonlít egy 
ketté vágott tojáshoz ; szine igen jó és súlya 319 
ralis.“ Ezen ralis, mclylyel Indiában az ékkő- 
árusok mérnek, eredetileg nem egyéb, mint egy 
bizonyos növénynek (abrus precatórins) mag­
va, és helyesen áttevő az európai mértékre tesz 
175 karatot, mi jó formán megközelíti a Koh-i- 
noor valóságos súlyát, mely legújabb mérések 
szerént 186 karat. —Tavernier említi, hogy 
nem régen az előtt történt volna a köszörülése 
egy oda utazott velcnezei kő-művész által, de a 
sultán nem volt megelégedve munkájával miért 
is nem csakhogy nem fizetett neki, hanem még 
le is foglaltatta haragjában minden pénzét, me­
lyet magával hozott volt. Ezen adat;át Taver- 
niernek sokan kétségbe vonják annyiból, hogy 
eredeti indiai Írók ugyan ezt a történetet felhoz­
zák, de más ékkőre alkalmazva. Innét arról, 
hogy mikor, hol és ki köszörülte, biztos adatunk 
nincs, de annyi bizonyos, hogy doma kissé rész­
arányos!) is lehetne, mert csakugyan egy tojás­
hoz hasolit, mely hosszában ketté van vágva, 
így tehát az egyik végén dudorodott, a másikon 
pedig laposabb.

1739-ben Nadir meghódította a nagy gyé­
mánt akkori birtokossá! MohamedShaliot. .Mon­
da szerént ez utóbbi turbányán viselte a mint 
hódi tója elé ment. Ez azt kívánta, hogy megadá­
sának jeléül cseréljen vele turbánt, mi által a gyé­
mánt Nadir Shall birtokába mentát, és általános 
hiedelem szei ént őaz. ki a Koli-i-noor nevet adta 
neki.E név az előtt csakugyan soha se fordul elő 
az Íróknál. Nadir Shall halála után ennek kis fiá­
tól elvette a gyémántot Ahmed Shall, Kabulban 
az abdali dynasiia alapit íja, s róla átszá lőtt többi 
nemzedéki utódra. Ezek közül Sím ja Shall clii- 
zetvén Kabulból, Runjit Singlicz menekült, ki 
minden alkalmat és fenyítést felhasználva, a 
vendégnek nevezett, de valóságos fogolyként 
tartott, monarcliát 1 813-ban reá birta, hogy drá­
gaságait engedje bizonyos föltételek mellett ne­
ki át. — Runjit felette megörült a nagy gyé­
mántnak, s azt nyilvános ünnepélyeken minden­
kor hordozta is. Halála ágyán a körülötte levők 
reá akarták venni, hogy Jagannathnak testálja, 
s szeréntök fejcsóviílással belé is egyezett. 
De amint a kincstárnoktól kérték, ez nem akar­
ta csupán egy egyszerű fej billentésro kiadni, 
nagyobb biztosítékot, Írást kívánván. Vissza 
mentek, de az alá-irás előtt Runjit meghalt, s a 
Koh-i-noor a laboréi kincstárban maradván, 
utódjaira szállott, kik azt alkalmilag szinte nyil- 
vano-an viselték. Végre nehány év előtt az an­
golok lefoglalták a laboréi kincstárt, és azt 
ha'ározták, hogy az a b íboréi költségek fedezé­
se fejében a kelet-indiai társaságé legyen, s a 
többi kincs közt levő koh-i-noor pedig egyene­
sen az angol királynénak adassék ajándékul. — 
1850 April 6-án hagyta oda ős hazáját, szülő 
földét a K >lt-i-noor, és jött “Medea gőzösen, 
két fii katona tiszt kíséretében át uj hónaim 
Ugyan azon évi Június 30-án érkezett meg 
Angliába és 3 napra rcája a kelet indiai társaság 
londoni főnökei átadták ó felségének, a király­
nénak; kinek szolid birtokában pihen jelenleg, mi­
után évezredekig annyi zajos eseményeken ment 
volna keresztül. Az 1851 diki ipar-mükiállitás 
valóban fényes alkalmat nyújtott a Koh-i-noort 
az egész világnak bemutatni. Méltó volt az al­
kalom a tárgyra do viszont méltó a tárgy az al­

kalomra is, mert ha ős-voltát és viszontagságait 
tekintjük, az kétségkívül a gyémántok királyá­
nak tekintendő. Ára sokfélekép határozatott 
meg: a legmagasabb becsű 3 millió font ster­
lingre teszi. Azonban ha Jeffrey tábláit vesszük, 
melyek már régóta szolgálnak ily esetben si- 
nór mértékül, súlya és szine következtében vagy 
260 ezer sterlingre tehetni. Le kell ugyan ez 
öszvcgből vonni az i lenn szerencsétlen volta 
miatt, ellenben adni kellene hozzá sokkal többet 
históriai nevezetessége következtében. Sokan 
mintegy középszám gyanánt kerelon 1,000,000 
fontsterlingrc (10,000,000ft. e. p.) tartják. Súly­
ra nézve e sorozat, till: —1, Romeo szigetén a 
mattan! Raják gyémántja............... 300 karat.
2. az orosz gyémánt................193 „
3. koli-i nuor - -................----186 „
4. az osztrák gyémánt............. 139 „
5. a franczia (Vitt, v. Regent nevű) 136 „
6. a portugál! gyémánt........... 1 20 „

TURZÓ.

A magyarországi képzőművésze­
ti társulat kiállítása junius-julius- 

ban.
Tisztelt szerkesztő ur! Foglalatosságaim a folyó 

évi nyárimban I’estrc vittek, hol úgy „a magyarorszá­
gi Mív'gylet“ mint a „magyar képző-művészeti Társu­
lat“— csarnokát, s akkori kiállítását, időm szűk vol­
ta mellett csak futólag — megnézvén; hanem találja 
ön igen érdektelennek becses lapja olvasóira nézve — 
röviden előadom észrevételeimet a kiállított müvekről.

Mindenekelőtt bevallom, hogy se művész, se 
szakavatott nem vagyok. „Műkedvelő-1— igen — de 
csak a szénák betű szerinti értelmében, —- még pe­
dig nagy kedvelőjük az oly müveknek, melyek—- 

' felfogásom, vagy ízlésemnek megfelelnek; de nem 
I azon értelemben, mint e szó többnyire vétetni szokott 

midőn az alatt „mii próbál gátét értünk.“ Kifejezéseim­
ben is tubát „naturalista“ leszek s nem utánzóm a 
szakemberek müvaszavaikat. 

i Mint fentebb mondám, a nyárhó végén—tehát
a nyárhó 23-ától nyárutó 23-áig kiállított müveket 

i láttam. A lajstrom 1. száma alatt egy gyps csoportozat 
Frieinel Józseftől lfécsböl, melyen egyéb hibát nem 

! találtam, mintsem hogy rosszul kellett az útra elkó- 
! szitvo lennie, mert megsérült. Ila a művész gendot 

fordít a kiállításra : gondosabb kezekre bizhatná a pa­
kolást is.

2. sz. Engcrth Vilmos Pesten „Aratási jele­
net Olaszországban“ — 1364. évi mülap. — 
Pár semmi ki ve tőt nem találunk benne —szeretnök, 
ha a lajstromban a választást is indokolva olvashat­
nék, miért választatott millapnak, mert magán a mű- 
lapon legalább fel nem tűnt nekünk ez indokolás.

Itt azonban a lajstrom kitélele hibás mert a mű 
eredetije Markétól van : Engcrth csak köre rájznlh,

3. Pirtli Anna Münchenben „A levél“ — 
Szép darab, és annál szívesebben dicsérjük, hogy mii 
kezektől ere 1.

4. llalanska Lajos Pécsben „Fa 1 n a M én u s- 
n á 1 — (nem Majnánál ?) — Würzburg mellet t;'“ 
— különben jó tájkép, de az előtér színezete hamv: s 
és fekete.

* r>. Spitzweg Károly München. ,,A remete.“
Hogy a remetén nagyon meglátszik , hogy német,— 
még arcza is feltűnően német nrez : nem akarjuk h' 
háld róni fel, mert természetesnek találjuk, hogy ;



niiiví'8%'.tttjiU.ncnigcto jyllvgét .adja vsgméiiyi müvei­
nek. — lie liogy a német még reinctéskcdni sem tml 
esernyő nélkül — ez nulr kissé meglepett. — Külön- 
ken a mii szép tehetségre mutat.

G. Lcflcr Fcrcncz Bécs ,,Az első kísérlet.“— E 
képen egy maeska szerepel, melynek sima és lágy sző­
re helyett sortéi vágynak. — Mindent — de kivált 
állatot természet után kell rajzolni és festeni.

7. ltapp Rudolf München. Winkelricd kápolna. 
< ily magasra van akasztva, hogy részleteit szemüveg 
segítségével sem voltam képes kivenni; —de színezé­
se igen feketének látszik.

8. Kratzmann Gusztáv Bées. Mária a trónuson, 
oldalán Lukács és Cziczclle. E darabot művészi szem­
pontból nagyon meg nem felelőnek tartjuk. Feszes 
kevés hajlékonyság a rajzban, kevés természetesség 
a színezésben ; — s a túlságosan vastag aranyfény kö­
rökkel alkalmas lehet valamely kis oltár feletti kép­
nek, — de mii-csarnokból ki rína.

Különben ez alkalommal megjegyezzük azon 
észrevételünket, hogy hasonló tárgyú szent képekbe 
igen ritkán sikerül a művésznek érdekességet önteni. 
1 le hogy ez a jelen mii szerzőjét megrovásunk alól tel­
jesen nem menti fel: meglátjuk a 28. számnál. — An­
nál kiáltóLiL e képnek borzasztó ára 1000 frt!!!

0. Portman V. Düsseldorf. Tirol! tájkép 
kitűnő,— a táj igen jól választva, s a választásnak 
a kivitel is megfelel; — s igy a különben is régóta 
művészi hírben álló Düsseldorfnak méltó képviselője.

10. Sauer Fcrcncz. Prága. Havasi v i r á g - 
szedők. A havasok úgy alakra mint színezetre na­
gyon egyhangúak.

11. Komlósi Fcrcncz. Temesvárit. Táj rósz a 
P. ét n s á g i hat á r v i d é k r ő 1. Annyira jó , hogy 
valódi örömünk volt felette, miszerint a külföldi mü­
vek közt most a magyar képzőművészeti társulat ala­
kulta óta különben oly kevés magyar mii,— (mert 
csak két magyar művésztől 3 mii van e kiállításban) 
-- ily derék magyar müveket látunk,— Ara is elég 
szerény — 80 ft. — Legfeljebb az eget kissé violaszi- 
nesnok találjuk. A másik magyar mii a 20. szám 
alatt jön elő.

12. Kummer Robert. Drezda. Cintra hegység 
(Portugáliában) közelgő zivatarnál. Nagy és nagy­
szerű tájkép. Az előtér igen is setét, — különben jó 
mii. — Ennek párja.

1 3. Ugyanattól. — Részlet a O intra hegység­
ben Lissabon mellett — sokkal .jobb kitűnő mű.

14. Női mű. Hódúk Arnoidinc, Brünn. Hörög 
olajkrsoószőlőkkel. Nem kitűnő — nem rossz.

TAWSC35A.
A spanyol hölgy.

történeti beszélyke, irt ■ :
RlnrgrMny Dezaö.

Ha egvszer véletlenül azon csoda történnék, 
hogy valamely varázsszóra vagy érintésre fölébred­
nének balottaikból mindazon urak és úrnők, kik a 
XVH-ik század második felében oly fényessé tevék
1. Károly spanyol király udvarát, Madrid a legsajá­
tosabb zűrzavarnak lenne színhelye.

Az ősz honatyák, kiket akkor a birodalom 
kormányzására hivott a királyi kegy, azt gondolván 
hogy még mindig ÍGGG körül vannak, legelőször is 
az Esc u'riál") felé ballagnának, hol azon időben a 
gyermek király (I. Károly) ’s az özvegy királynéjlaktak.

Az első perezben mindnyájan összevonnák szem- 
öldeiket, mert eszükbe jöne, hogy egy nő tartja ke­
zében a birodalmi kormánypálezát.

Egy nő ! Egy azon nemből, melyet isten arra 
teremtett, hogy szórakozási tárgyul szolgáljon a ne­
mes Caballeroknak; melynek föladata a hízelgés, s 
a duennákkal *) való csclszövények koholása 1

Haragra gyuladt tekintettel fürkésznék, ha 
nem pillanthatnák-e meg a gondosan aláhúzott ablak- 
redőnyök mögött azt a főt, melyen u kormányzói 
korona helyett oly szívesen látnák a zárda fátyolt? 
Vagy azt, melyet egyetlen spanyol sem tudott távol 
képzelni az özvegy királynétól s melyet csak a sért- 
hetlen Tonsura ») menthetett meg a sebzett büszke­
ség boszu jától.

1) E s c u r i a 1: királyi palota Madridban.
M. D.

2) Duenna: öreg női felügyelő a hölgyek
számára.

3) Tonsura; A lelkészeknek fölszentelés al­
kat mával ,_.m in t tudva levő, fejük tetején a haj le 
borotválta'tik s ezen kis folt neveztetik úgy.

10. és IG. Krämer Rudolf llécs. — Legelő tehén 
— és ökör fuvar. Ismét magasra akasztva, a 10. szá­
mún a színezés igen sárgásnak, de különben mind 
a kettő jónak látszik.

17. Marr Henrik München. Reggel egy fa­
luban. Különben igen jó mű: csak azon kifogá­
sunk van, hogy a kacsák nem természet után fes­
tettek. Nem természetes vereses szintiek, rövidek18 
hosszú lábunk.

18. Koczinek Pál Bécs. Töröksán-zok Bécs 
mellett. Nem kitűnő. A fákról meg nem ösmerhetö 
váljon ősz, nyár, vagy tavasz van-e, — pedig a ter­
mészetben a mi ógaljunkon mindenkor megismerhető ;
_c képen pedig némely fíízía egészen vereses fakó,
mint a melyet a dér leforráz, más még egészen zsen- 
ge hajtást mutat, — míg fenn a sánezun levő bokrok 
nyár derekára mutatnak.

10. Van der Venne — München — Czigány ta­
nya. — Nem láttuk a Bajorországi czigányokat; de 
a micinknek sajátságos arezvonásaik vágynak: e ké­
pen pedig épen nem ezigány-arezvonásuak.

20 Keleti Gusztáv Pesten, — Váez cs tájéka. • 
Ez a fentebb cmlitett másik — s amannál még kitű­
női >b magyar mü, s egy történetileg is emlékezetes 
magyar várost a nagy Duna partján, hazánk egyik 
legszebb egyházával híven ábrázol. A Duna esővel 
borítva. A kép — (hasonlítva a 18 számnál tett megro­
vásunkhoz) — megösmerhetően mutatja hogy az idő 
a nyár és ősz közti átmenetet ábrázolja.

(folyt, küv.)

Újdonságok.

— Unghvárott egy orosz lap van kelet­
kezőben mely az orosz nép politikai, egyhá­
zi, iskolai és társadalmi érdekeit képvisel­
né és tárgyalná. A megye első alispánja Lyaho- 
v i c s János ur felhívást intézett hitsorsosihoz, amely­
ben felkéri őket, hogy a megkívántaié 3000 forint­
nyi pénzalaphoz mint részvényesek járulni szíves­
kedjenek. A legkissebb részvény 50 forint; mint­
hogy pedig ily öszveget egyes szegényebb sorsú 
egyének nem igen áldozhatnak, azt tanácsolja, hogy 
egész papi kerületek álljanak össze,s egy név alatt 
50—100 forintos részvényt vegyenek. Az aláírási 
ivek c hó 30-ig küldendők he, s mihelyt a fennebi 
összeg aláírás utján biztosi itatott, a felhívást kiho-

— Pater Nit bar dói a te bűnöd nagy, 
először is nemtelen ágyban születtél s még is, da- 
ezára annak elég szerénytelen valál nemtelen lé­
tedre oda vinni a dolgot, hogy a királyné "vontató­
jából ministerré tedd magad. Másodszor oly egyéneket 
cmelél a legfőbb méltóságokra, mint marquis de 
Aytona és dón Marco de Logoi a; akik 
ugyan születésre nézve többek, mint te, de engesz- 
telhetlen ellenei dón Juan d' Austrianak, kit 
mi spanyol nemesek majdnem imádunk ! suttognák 
szikrázó szemek s összeszoritott öklükkel.

Az ifjabb urak nem törődnének az Escuriallal ; 
lépteiket egyenesen a Pucrta del sol *j felé irányoz­
nák, hol hajdan IV-ik Fülüp király szerelem fiának, 
dón Jüannak palotája állott.

Es ez nagyon természetes. Hisz c palotához 
mindnyájokat kedves emlék köti; ez volt gyülkclyc 
a birodalom „arany viráginak11 a büszke, szép 
és ifjú spanyol Caballeroknak ; ez egyedüli hely volt 
Madridban hol nem divatozott Copas ») számra inni 
a madeiráit, mint például egy dologban kifáradt Es- 
eribano ,) tcszen, ha bevégzé a reá szabott munkát; 
itt szökőkutak ontották a nemes nedvet, mámort 
okozó sz sz zel töltve be a levegőt.

Ezen helyen találhatták folyton a legszebb 
Castagnette *) leányokat s a legédesebb ajkú man- 
dolinos nőket.

Innen szoktak kiindulni a kedélyes nő vadá­
szatra, mely egy dón Juan vezérlete alatt egyedül 
csak a szép nőkkel bíró férjekro nézve lehetett ve­
szélyes.

Midőn pedig elérnének azon helyhez hol dón

4) Pucrta del Sol: A nap kapuja.
5) Copas : Csésze. Spanyol közönséges mérték.
G) Escrihanó: írnok.
7) Castagnette: csont vagy kemény fából 

faragott csörgők melyeket különösen a mondóból 
Spanyolországban maradt tánezos mór leánykák hasz­
náltak táncz közben, a zene iiteny csattog j viszhan- 
gozlatása végett-

csájtó alispán ur Ígéri, hogy n szükséges felsőbb 
engedély kioszközlósót annál is inkább;magára vál­
lalja, mert ezen lap megindítása igen fontos és min­
denek fölött szükséges.

* A Széchenyi kertben még az ősz folytán 
be lesz végezve a csinos svoiczi épület, daczára an­
nak, hogy valami rósz indulaté barbár nép minden­
féle’akadályokkal igyekszik hátráltatni a munkáso­
kat; így a többi közt egy éjjel a belső párkányi), 
kát annyira lerombolták, hogy majdnem kétnapi 
munkálatot igényelt azok kijavítása.

*) Az itt működő szintársutat Vasárnap, 18-án 
tartja bucsu-előadását „A király házasodik“ czimii 
darabbal.— Teljes elismeréssel tartozunk az igazga­
tóságnak, hogy ily jeles művel búcsúzik el a szín­
házi közönségtől.

*) Munkácson lövész-egylet alakult.
_ A m á r a m a r o s-s z i g e t i h. liitv. lyce-

umban az 18G4/, iskolai évre a beiratások sept. hó 
2G áll kezdetnek meg , s tartanak October 1-sü nap­

jáig-
— Múlt hétfőn egy nagy-küvesdi lakos 

azon jelentést tette a zempléni inegychatóságnál, 
hegy ü egyik jó barátjával szerdahelyi határ­
ban levő szőlőjében egy nagy ládát ásott ki, mely­
ben mintegy 7 mázsát tevő különféle aranypénzek 
és ékszernemüok találtattak. Képzelhetni már most 
a sensatiót, melyet ez esemény S. a. Uj helyben 
okozott. A megye részéről természetesen azonnal bi­
zottmány küldetett ki az illető helyre, melyet a bér- 
|. öcsi tulajdonosa kíváncsiságában maga személyéi en 
szállított a helyszínére. — Szóval: a kíváncsiság 
kimondhatatlan vala. — De a helyszínén fájda­
lom csak hamar kitűnt, hogy az egész a feljelen­
tő jó öregnek csuk rögzött egy eszméje, melyet 
idönkint fel szokott melegíteni, nehogy végkép el 
felejtse. (/-• H.J

— Hiba igazítás: Múlt számunkban a 
„Visszaemlékezés S z a 1 a y Lászlóra“ czimü czikk 
mottója alatt hibásan áll Cicero, Horáe helyett.

Egyveleg.
Szomorú tanulmányok egy vig operetté­

ből.
1-Kzür Szomorú az, hogy vig operetto-nek ne­

vezi szerzője, holott czime ,.T i z leány és egy 
férj sem." Közben szólva, ide felkiáltó jel kellene 
igy ni és egy férj sem.1.!!)— 2-szor. Szomorú az

Juan, a mindenki míg a kijátszott férjek által is 
imádott férfi palotája állott, ámulva vennék észre, 
hogyha szép, keleti stylu épület helyett egy angol 
modorban épített palota áll, melynek homlokzatára 
nagy bütükkel van fölirva: „La Posada de, los Rep- 
rcsentantcs.,, e)

— Szent Januárra! — kiáltanának föl — ko­
runkban nem méltatták a színészt arra, hogy elte­
messék s mégis arany órákat éltünk; most palotát 
cincinek a színészeknek, de az egész országban nem 
bír születni egy dón Juan.

A Sennoritas •) végre kétfelé oszolna; egyik 
rész a Pradoba ,0) menne — nem magát mutogatni, 
mert hiszen akkor minek viselné fején a szokásos 
Mantillát n) a deli ifjakkal tölt sorok között sétálni.

A nagyobb rész azonban — és ezek a legszeb 
bek volnának—• St. llyeronimo egyház feló sietne. 
— Minden nőt egy egy mogorva képű agg duen­
na követne nagy szemű olvasóval karján. A duennák 
ajkai rendszerint mozogni szoktak, mert ük utón ut- 
szélén folyton imáznak, mint ahogy a magába tért 
agg korúhoz illik. Hanem azok a beesett szemek ; 
melyek homályosságok daczára is éles látással bír­
nak, folyton az utcza két oldalát ügyelnék, nem kí­
váncsiságból s nem is azért, hogy talán valamely — 
az elmenökre nem nagyon ügyelő ifjúnak némi tit­
kos jelek által tudtára adja, hogy most ö a szép 
Sennorával a St. llyeronimo egyházba megyen, hol, 
mint tudva levő dolog az év napjainál több számú 
oszlop és barátságosan homályos szegletkő vagyon , 
nem! sőt inkább széttekint, hogy a leá megőrzés 
végett bízott hölgyet a reá netalán Irányzott forró 
tekintetek elöl ideje korán megóvhassa.

8) Színészek palotája.
9) Se nn őri tás: úri nők öszvezete.

10) Pradó: prao kiejtéssel hires és Bzép séta- 
hely Madridban.

11) M a n t i 1 I a : A fátyol, melyet a nők arezok 
leplezése végett viselnek.

SETT*
.



lU»)

bugy oly apu, kinek tiz leánya van, és a portéka 
nem kel, vagy nem jkell, és ü még tánvzol, dalul, 
czimbalmoz s uram Isten még Szidivol negyedik há­
zasságra készül lépni! Hátha még Sziditöl is vagy 
három négy leánya születnék'? I 3-szor. Szomorú do­
hig az, hogy oly iparkodó jeles atyát, ki tiz derék 
leányt produkál és mind a tizet finomul nevelteti, 
mind a tíznek évenkint legalább két pár czipöt, két 
pár harizsnyát, két pár kesztyűt, két felső, két alsó 
ruhát, egy krinolint, egy kalapot, egy pártát, egy 
harizsnyakütót, fülbe valót, nyak-és kar-éket, melltiit 
kötőtűt, varrótűt, gombostűt, baj tűt, fehér, fekete és 
minden kigondolható szinti ezérnát, selymet, pamu­
tot sth. stb. vásárolni tartozik és be is vásárol; 
ezenkívül, mind a tiz leányának, zongora-, ének-, 
zeno-és tánczmnstert tart; végre mind a tíznek reg­
gel kávét és ahhoz mindegyiknek egy-egy zsemlyét 
vagv kiflit, délben, ebédet, este vacsorát előterem­
teni kénytelen; — szomorú dolog , mondom , ha ily 
istenlátogatta honpolgárt a magas állam hatóság vagy 
az államnak magas hatósága minden néven nevezen­
dő egyenes és egyenetlen adótól ide számítva a fo­
gyasztási adót is, fül nem ment; sőt többet mondok hogy 
fejenkint minden lány után legalább 200 mondd csak 
kétszáz oszt. ért. forintnyi segély pénzben nem részesít! 
_4-szer. Szomorú dolog, hogy Párizs Agamemnon an­
nyi szépség, annyi műveltség, annyi kelleni, annyi 
báj, annyi sip-, dal-, trombitaszó és puskalövésre oly 
érzéketlen mint egy tuskó, és hány ilyen Párizs van ,

( ih hányán vagyunk mi ily Párizsak, kik an­
nak a szegény Kakast!nak lélekrázó érzékeny kuko- 
rikolásaira legfüllelib egyet nevetünk, nemhogy hon­
fiúi és emberbarát! kötelesség szerint legalább cgy- 
,..rV tidier-mentes terhétől megváltani törekednénk.
I ram bocsa, énnekem oly részvevő szivem van, hogy 
mind a tizet elvenném, ha már egy feleségein nem 
volna.— 5-ször. Ötszörösen szomorú dolog, hogy a 
házasság innen onnan kimegy a divatból; pedig — 
ll.szer Úri szegény magamnak is van már eddig ■!, 
mondd: három leányom, kikhez ha meg vagy egy járul 
— a mit. nem kívánok — lesz négy ; arra a gondolat­
ra, hogy tiz legyen jaj ! jaj ! magára erre a gondolat­
ra is meg tudnék őszülni ! — 7-szer, Leges legszomo- 
i'iilih az egész dologban az, hogy midiin Kakasfinak 
sikerült nagy nehezen egy legényt fogni, ki már meg- 
eskiiszik, hogy házát vsak mint vőlegény hagyandja 
el ; (oh boldog apa 1) és i me kisül, hogy a lép re került 
pintyőke nem Agamemnon Párizs, hanem Kakast! Pá­
rizs, azaz Kakasfii urnák egyetlen férfi örököse, a tiz 
leánynak osztályos testvére, az apjokn.uk vetélytársa

Sz idine k esküdt szeretője. Tehát ismét egy kény érevő­
vel több!

Szegény édes apám téged is ilyen formán látoga­
tott meg a kegyes Teremtő, csak azzal a különbséggel 
hogy a te ingóságaid közül honvédnek is, katonának 
is jutott.

Végezetre mindenek fölött szomorú, hogy mi 
nemes publicum más bajain legjobb ízűén kaczagunk.

Keserédcs.

Irodalom.
— Megjelent és beküldetett a S á r o s-P alaki 

füzetek VI szállítmánya szokott érdekes tartalom­
mal, valamint

Az “Erdő szó ti L a pok„ IX füzete is.
— “Anyagi érdeke k„ czim alatt Reviczky 

Szever tevékeny s szép műveltségű ifjú író egy 
n a g y n o in z c t g a z d a sági k ö z 1 ö n y t fog oc- 
tólier 1-én megindítani, ismeretes kitűnő szellemi 
erők közreműködésével. Mcgjelcn minden héten egy­
szer. Előfizetési ára egy évre 8 ft. félévre 4 ft. év­
negyedre 2 ft.

— Ugyancsak Octobcrbcn indul meg egy uj 
népújság is “K é p e s újság a magyar n ó p mu­
lat v a oktató barátja,, czim alatt. Megjelen 
havonkint kétszer. Szerkeszti llméri Kiss István, 
főmunkatárs Major István. Előfizetési ára csak 
2 főz int. Olcsósága mellett hihető, hogy a magyar 
népnél nagy elterjedésnek fog örvendeni, ami kívá­
natos is.

— Megjelent “A Kosztolányi höl gyek,, 
történeti regény két kötetben iita P, Szathmáry 
Károly. Ara 2 forint.

— Fradikéi 13. uuglivári könyvárusnál kapha- 
lók “Magyarország a török bódítás korában„ Sala­
mon l-’erencztöl 2 ft. 80 kr. — Scliakespeáre minden 
munkái egy-egy kötet 1 ft. — Szalay László Állam- 
fór ti a k és szónokok könyve, 0 kötet 0 ft. 
— (rróf Széchenyi István political iskolája 3 köt. 7 
ft. üt) kr. — Nagy Iván “Magyarország családul 
czimcrekkcl,, 15 k. egy-egy kötet. 3 ft. 40 kr. —- 
Paczig “Mezügazdatiszt„ kézi könyv 2 ft GO kr.

— A “Nő világ,, ez i mii divatlap c hó végé­
vel megszűnik.

Színház.
— Szombaton, sept. 10. Pliilippovicsné 

javára adatott ,.Szécsi Mária“ színmű 3 felv Szige­

titől. A jutalmazott jeles művésznő, Szűcsi Máriát 
kitünően játszta, s megjelenésekor koszorúk és vt» 
rág-bokrétákkal tisztelte tett meg. Balogh Károly 
(Veselényi) ismét akadozott, egy jó színésznek soli a 
sem szabad készületlenül föllépni; orgánuma gyö­
nyörű, s azért jobban tenné, ha mérsékeltebb han­
gon beszélne. Szabó (Buckcnbuk) és Balogh tiy. 
(Gyüszüsi) mulatságos alakok voltak. Krasznai 
(Homonnai) jól játszott, valamint Berzsenyi (Ká­
das) és A 1 in á s i (Budaházi) is; az előbbi igen jól 
masipiirozza magát. II a I á z s i Ilka kedves K a t i c z a 
volt s Balog linó (Ursula) rövid szerepében is ér­
telmes színésznőnek bizonyító magát. Az előadás elég­
gé sikerült. Közönség szép számmal. —6—

— Vasárnap sept. 11. ,,() nem féltékeny“ 
vigj. 1 felv. Krasznai (Falvi) Balázsi Ilka 
(Czili) Berzsenyi (Szántai) jól játsztak. A 1 m á- 
si (Tamás) szinte helyén volt s Így az előadás si­
került. Ezt követé: „Tiz leány és egy férj sem“ 
Operette 1 felv. A színkör megtelt.

— Kedden sept. 13. Vincze József első 
föllépte ül „Martba“ víg opera 4 felv. Vincze, mint 
újonnan szerződött tag Tristan szerepében lépett fel, 
8 tiszta mély bassus hangja, valamint ügyes játéka 
által a közönség móltánylatát kiérdemelte. Egyébként 
mai szerepe után nem Ítélhetjük meg kellőleg s 
azért szerettük volna öt nagyobb szerepekben is 
látni, a mire ezúttal kevés kilátásunk van. Phi­
lippe vies (Plumquott) ezúttal Marczcl szerepében 
lépett fel s annak jól megfelelt. A többi szereplők 
a régi jók voltak. Az előadás sikerült. — Kis kö­
zönség. — —m 

— Szerdán, sept. 14. „Fidibus“ népszínmű 
3 felv. Silány darab.— Kis közönség,—

— Csütörtökön, sept. 15. adatott „Szere­
lem és örökség“ vigj. 2 f Ív, és „C'houHcuri ur öt­
ben lesz“ operetté 1 felv.— Az utóbbiban Vincze 
József játszta a czimszcrcpet s általános tetszésben 
részesült. Babilást ezúttal Sínek J. és Balandárd- 
nét Krasznai adta. A többi szerepek a régi ki­
osztás szerint voltak.

Szerkesztői posta.
— P. L.-nak. írni fogok, de csak a jövő bét 

vége felé.
— Ferenczy költeményei bírálat alatt vannak. 

■— 11. Kázmérnak. E hétre elkésett.

Gazdaság és üzlet,

Munkács. Folyó hó 12-ről a piaczi árak 
hiteles kimutatása. Búza alsó auszt. mérönkint 2 ft. 
SO kr. Rozs 1 ft. 50—7u kr. Tengeri 2 ft. 40 kr. 
Zab 1 ft. 20—25kr, Árpa 1 fl. 2G—30 kr.

Az úrnők mantillájokat mélyen aláboesájtva, 
szemlusiitvc haladnának végig az utczán. S így nem 
is vennék észre a változást mely egy bizonyos épü­
leten, a St. Ilyeronimo egyháztól jó (500 olnyi t,;. 
volban történt. A duennák ellenben megrettenve bá­
mulnák meg a szép, oszlopzatos palotát, mely az 
ujabbkori spanyol előtt del Principe l2) ’név alatt 
üsmnrctcs; aztán gyorsan védenczeik mellé lépné, 
nek.

—- Scnnora 1 — suttogmik halkan — térjünk 
vissza nincs többé mit keresnünk a St. Hyeronimo 
egyházban. Ab az emberek kebléből rég kihalt már 
minden vallásos érzelem!

Az úrnők o szavakra oldalt tekintenének s 
megpillantva a del Principe tágas de népiden csar­
nokát sóhajtva fordítanának hátat a hajdan oly lá­
togatott imaháznak.

Azoknak kedvéért, kik a duennák keserű só­
haj it értelmezni nem tudnák, cl kell mondanom, 
bogy 1666 körül a del Principe helyén egy csinos 
kis épület állott négy sor narancsfa sétánynyal ut- 
czára nyíló ablakai előtt.

Ez épület Madrid legelső rangú Fondája 
volt. Két mise előtt termei s narancs sorai rendesen 
telve valónak ifjú urakkal, — kik mind kivá­
lóan vallásos emberek lóvén, csak arra vártak, hogy 
bizonyos ünnepélyes tekintetű duennák , — mert az 
elölsictö s szemeiket szemérmesen félig lezáró úrnő­
ket komoly gondolkozása ifjú észre sem veszi—el­
haladjanak elüttök s aztán egyenként mind elszálln- 
goztak a St. Hyeronimo cgyli iz felé, hol 1666-ban 
különösen érdekes volt a misét hallgatni oly por­
ezek, midőn az átalán kedvelt fondáhan egyetlen 
vendég sem lett volna, fölötte ritkán álltak be! de 
mégis megesett az olykor olykor s ép ilv perez volt

12) Színház Madridban.
13) Fond a: vendóglÖfélo mulató ház.

az is, midőn eg v délután hirtelen föl pattant az üres 
étterem ajtaja s rajta két egyén lépett be.

Az első egy kisded termetű ifjú volt ki csoda 
szépen formált tagjain gazdag liimzetü öltönyt s kö­
penyt viselt. Karcsú derekát széles arany öv ölclé- 
körül, melyről egy kövekkel kirakott ékes mór szab- 
lya függött alá.Fején, a tollas bárét alól — melyet 
mélyen homlokára vont, hosszan folytak alá a pu­
ha fekete fürtök, melyeknek fényét a sűrű fonatu 
fekete redesilla H) sem vala képes elhomályosítani-

A réz a elragadó szépnek alkottatott a természet 
által; minden vonása életerőt s szenvedélyt lehelteit. 
Piros ajkai körül egy gyönge mosoly lebegett ; 
— mely ha a busongó tűzben égő fekete szemek 
nem hazudnak—neiu volt ugyan a boldogság szü­
lötte, de még is boldogságot tudott teremteni. Bőre 
üde, fehér s két felöl az a réz közepén csak gyönge 
pírral szinzott, mint a kis leányé, kit szépsége miatt 
üsszccsókol az anya.

A második személy, ki az ifjút nyomon köve­
té egy szolid arczu öreg duenna volt, ki midőn az 
első a futnia ajtajában megállapodott tiszteletteljes 
de egyszersmind csdö tekintettel néző fül a fiatal 
Caballero arczába.

— Térj vissza Armenia ; — szólt az ifjú csen­
gő hangon.— Hiúban minden rábeszélés: én látni 
akarom öt s daczára ellenvetésidnek látni is fogom.

_ Ussia, 1S) ijn nem gondolta meg, mit szán­
dékszik tenni! Az első pcrczekben fül fogják üsmer- 
ni; el lesz árulva — moggy alázva ! —

__Ne aggódj jé üreg 1 te tudod hogy engem
nagyon kevesen «ismernek ; s ha olyan lép be, ki elá­
rulhatna, köpenyemmel takarom cl arezomat tekin­
tete elöl — öli Istenem ! — és ha mégis . . . Mily bot­
rány lenne, ha ily nyilvános helyen . . .

14) Redesilla: Haar-notz ; hajháló, melyet a 
Spanyol férfiak nemzeti szokásból hordának.

15) Ussia: övidítése a Vucstra — Sennorának
(Nagyságodnak.)

— Te tudod, mennyire szeretem öt; s üsmersz^ 
hogy rendületlen szoktam határzatom mellett marad­
ni. Mórt oltód keblembe már kisded koromban me­
séiddel az ábrándosság és szenvedélyességét ? Mért 
nem állal ellent kíváncsiságomnak; mért segitól elő, 
hogy megláthassam üt i Most már késő minden cl- 

! lenkezés; a gátlás csak növelné szenvedélyemet.
I Térj vissza a tudva levő helyre jó öreg; nehány óra 

múlva nálad leszek — végző az ifjú, mialatt az öreg 
nőt gyöngéden toló ki a teremből.

— Sennor! — szólt most egy closictö étteremi 
szolga — lehetek e szerencsés parancsát fogadni. ?

—• Lehet c nálatok pár üveg lacrima Christit 
kapni édes barátom ?

— A legpompásabbat, oh Madridban csupán 
két botolieria 16) érdemes a megemlítésre ; ezek kö­
zöl egyik a király ö felsége birtokában van, mig a 
másik ....

— A tied ? Jól van; úgy hozz egy üveg la­
crima Christit számomra,

A Caballero most közel az ajtóhoz egy kisded 
asztal mellett foglalt helyet; kardját hosszan nyúj­
totta ol maga előtt, hogy lábszárait, melyek oly te­
lik és formásak valónak, reá nyugtathassa.

Fejét , melyről a barettet az akkori spanyol 
divat szerint le nem vette, jobb kezére támasztva, 
agy heiyczkcdék cl, hogy szemeit folyton a terem 
ajtaján tarthassa.

A szolga már jó három perez előtt meghozó 
dicsért borát, mely ép oly rósz lehetett, mint a mily 
drágán árultatok. Azonban az ifjú nem sokat törő­
dött a minőséggel; tele tölti kisded aranyos szélű 
poharát s aztán borostól együtt tova tolva magától 
érintetlenül hagyja az asztal közepén,

(folyt, ki'iv.l

10) Botolieria: pineze.
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A szabadat mázott osztrák nem­
zet i bank részéről a magas es. kir. pénzü­
gyi hatósággal 1855-dik október 18-án és 18G3 
január oáti létrejött egyez!,e lés köved eztében 
Zemplén megye Mád kerületében fek­
vő Makovicza nevű állami-szőlő a hoz­
zá tartozó 1 nullázzál együtt, nyilvános árverés 
utján örök áron elfog adatni.

1. Ezen szőlő 14 ‘/3 hold területtel bir és 
egészben 6039 ft. becsárcn vagy pedig részle­
tekben holdonkint 416 ft. 50 kr a présház pe­
dig 946 ft. eladás alá bossájtntv .

2. Az árverés e folyó 1864-ik év OCÍÓ- 
ber 4-én délelöti io órakor Tokajban 
az ottani uradalmi tisztáidéi irodában fog tar­
tatni.

Ö. Az árveréshez mindenki 1 ocsátatik, ki 
magát arra törvényesen lekötelezheti.

Külföldiek kötelesek egyéni képes-égőket 
a birtok szerzésre nézve kimutatni.

Ki egy harmadikért ajánla'okat tesz, kö­
teles erre nézve felhatalmazással ellátva lenni.

4. Az ezen szóbeli elárvereltetésbe részt 
venni kiváltók tartoznak a kikiáltási ár tized ré­
szét kész pénzben, vagy állatni papírokban a 
Bécsi börze járása szerint vádi miiként az árve­
rési bizotmánynak kézbesíteni s a hirdetményt 
úgy, valamint az eladási feltételeket annak bi­
zonyságául hogy magukat azok alá vetik, alá 
Írni. —

5. A szőlő részletekre és a prés házra Írás­
beli ajánlatok is elfogadtatnak, még | cdig a bé­
csi nemzeti banknál folyó évi Sep­
tember 26-11 déli 12 érájáig az Ung- 
vári os. k. kerületi 1* é nz ii g y Igazgat ó- 
ságnál pedig folyó évi s e p t e m bér 29-e 
d é 1 utáni 5 ó r áj á i g, azontúl csak az árveré­
si bizottmánynál az árverés napján — m-g pe­
dig annak csak kezdetéig. Az ily Írásbeli aján­
latoknak bepecsételve kell lenniük —és a kö­
vetkezőket kell tartalmazniuk:

a) A-szőlö rész és présház megnevezését, 
inelvre az ajánlat tétetik, minek az ajánló levél
boritékán is: ajánlat.......................... kitéve
kell lennie.

b) Vezeték és keresztnevét, továbbá minő­
ségét és lakását az ajánlónak azon hozzá adás­
sal, hogy teljes korú.

c) Az ajánlott ősz veget számmal és betű­
vel osztrák értékben, mert csak kamatokról — 
vagy pedig egy a szóbeli árverésnél tett legtöbb 
ajánlatot meghaladó bizonyos öszvegről szóló 
a jácintok visszautas!fiatnak.

(1) Azon nyilatkozatot, miszerint az ajánló­
nak az árverési és eladási feltételekről tökéle­
tes tudomása lenne t-s magát azok alá is veti.

e) Azonfelül az ajánlatnak az ajánló ösz- 
veg IO"/» és mint bánatpénzt (§ 6) avagy egy 
nyugtát kell magába foglalnia, hogy a bánat­
pénz (vadium) egy a nnmzeti bankra nézve biz­
tos pénztárnál lefizettetett.

6. Az Írásbeli ajánlatok a szóbeli árverés 
bevégeztévcl azonnal felbontatnak.

Azon esetben ha a számmal és betűvel ki­
tett öszveg között különbség lenne, mindég a 
nagyobb és előnyösebb ajánlat vétetik tekintetbe.

A szőlő részleteket és présházat illetőleg 
fentartja különben a nemzeti bank egyet­
értve a magas cs. kir. P é n z U g y mini s te ri­
tt m m a 1 azokra nézve azon jogát, hogy az aján­
latok között szabadon választhasson, azokat tet­
szése szerint elfogadhassa, vagy visszautasít­
hassa a nélkül, hogy az ajánlónak az ajánlat 
visszautasítása esetében legkissebb kifogása 
vagy beszólása lenne.

7. A legtöbbet Ígérőktől eredő bánatpénz 
biztosíték gyanánt megtai tátik, mig a többi bá­
natpénz nz árverés bezártával az illetőknek vis­
sza fog adatni.

Az ajánlat által kötelezi magát nz ajánló, 
az eladási szerződés aláírására és az abban fog­
lalt pontok teljesítésére, s a helybenhagyás ideje 
eltelte előtt ajánlatától vissza nem léphet.

Azon esetben, ha ajánlat elfogadása vagy 
vissza utasítása bár mioknál fogva az illető 
ajánlóval nem közöltethetne, a felsőbb határo­
zat a legtöbbet Ígérőnek, — ezime alatt — vagy 
ha annak lakása tudva nem lenne, poste restan­

te fog a Bécsi cs. kir. postára adatni, mely cet­
ben a téritvény (Rccepisse) alapján a levél le - 
adás napja fog mint kézbesítési nap tekintetni, 
s az ilyen értesítés oly jog erővel birand, mint­
ha csak az illető ajánlónak kézbcsitietctt volna.

8 A vevő, kinek ajánlata elfogadtatott, kö­
teles a vétel árnak harmadrészét nz értesítéstől 
számítandó 30 nap alatt és pedig a jószág áta­
dása (lőtt lefizetni, mely fizetésbe azonban a 
bánat pénz befoglalható.

Ezen határidő leteltével t. i, az értesítéstől 
számítandó 31-ik napon, az eladott szőlő felté­
ve hogv a vétel ár harmada a vevő által lefizet­
tetett, — a vevő birtokába fog átadatni.

A vétel ár hátraléka az átadásra kitűzött 
naptól számítva száztol hatjával felevenként 
előlegesen fog kamatozni, és legtovább négy — 
ugyanazon napra cső évi részletekben lesz fi­
zetendő.

Ugyan azon naptól kezdve élvezetni! a ve­
vő a birtok hasznát és jogát, tartozik ellenben 
annak terheit is viselni.

Az eladási feltételek láthatók Bécsben 
a nemzeti banknál, Tokajban az uradalmi 
tisztartóságnál és Un gh várt ács. kir. kerüle­
ti Pénzügy Igazgatóságnál, s a t ivóiban lakó - 
venni kívánókkal —megkeresésekre közvet­
len is közöltethetnek.

A cs. kir. kerületi Pénzügy Igaz­
gatóságiéi Ungvári 1864-ik év 

September 6-án.

1§05-Í,t esztendőre 
FRÄENKEL B.

könyvkereskedésében llnglivárl
következő 1865. évre megjelent naptárak 

kaphatók:

1. Emicli Gusztáv „nagy képes na] tára.“
2. Remény szerk Girókuti.
3. „Falusi gazda“
4. „Lidércz“
5. „István bácsi“
6. „Bolond Miska"
7. „Krinolin“
8. „Paprika Jancsi“
9. „Családi naptár“

10. „Magyar nép naptára"
11. „Protestáns naptár"
12. „Határidő naptár"
13. "Magyar gazdasszonyok naptára" sat.
Továbbá minden irodalmi termékek 

legyenek azok bár hol vagy ki által hir­
detve kereskedésem által meg zerezhetők. Meg­
rendelések gyorsait eszközöltetnek.

A kÖbléri közbirtokosság! erdőben 
a bikkmakk *) folyó hó 19-én fog clárve­
tkeztetni Szcrednyén.

fSz.lkszay Imre,
zárgondnok.

*) A múlt számban hibásan állott: bikkfa.

Hirdetmény.
Moskovios Ignáez nnghvári bádogos­

nál (nagy-hűl utcza Szcngctovszky házban) a legki
tünőbb petroleum lámpák, a legfinomabb 
nlaiial a legjobb minőségű káVÓ-masillák 
koési-lámpák, ülő fürdő kádak •
igen jutányos áron kaphatók.

sat.

Hirdetmény.
Hal pert h Mór vendéglősnél Munká­

cson az arany csillagnál három teke asztal 
(billiard) a hozzá való, golyókkal és dákókkal 
jutányos áron eladó. Értekezhetni személyesen 
vagy bérmentes levél által a tulajdonossal Mun­
kácson. __________ _________

iTcTzeviczy-Tabódy Gizella és Ta- 
liódv Jenő N. Szlatina (Ungh-mogve) lia-l)(,(ly JCHO IN. OZ.iaUUia< j vn*" - ‘“'KJ' ; n.»-
tárában lévő 119 holdnyi tagositott bir
tökük, több rendbeli belsőséggel örök áron 
eladó. Bővebb tudósítás szerezhető Tabódy Je­
nőnél Buda házán n. p. N. Kapos.____________

A Zemplén megyei Homónna-Olykaí 
erdőségben, II om o n n á t »1 egy állomásnyi- 
ra, mintegy 600 darab sertésre való lűzó 
bikk makk eladó. — Bővebb értesítés nyer- 
liető a helyszínén, vagy H o m o n n á n Ma to­

il y Victor urnái.

A T i b a i család erdőségeiben termett 
ez idei tölgy és bikk makk f. hó 2 2-én 
U n g h v á rt re g gél i 9 ó rakó r I v á n y i Er­
ii e t o L ö r i n ez családi tag egyszersmind a csn 
Iád1 erdő-égek zárgondnokának a Ilajboczi utcza 
ban lévő saját házánál árverés utján fog cladat­
ni, melv árverésreu makkot venni kívánók ezen­
nel mogliivatnnk.

Biczkó Lörincz.
családi ügyész.

Hirdetés.
A l’álóczi úrbéri rendbeszedési, 

t a g o s i t á s i s arányositási pereknek 
együttes végrehajtására f. évi sept, 
hó 22-dik napja lévén az alól irt végrehajtó 
biió áhal ki.űzve, ezen határ időről a perben 
nem állott, azonban időközi vételek által lehető­
leg érdekelt, és ösmeretlen birtokosok ezen­
nel értesitetnek.

Kelt Ungviirt sept. 12-én 1864.
Lyachovits János

Ungmcgyci alispán 
s végrehajtó biró.

Máj-foltok elleni szer,
maiv az annviia alkalmatlan s a női szépségei 
sértő májtóitok:.t rövih idő alatt tökéletesen 
eloszlatja.

Egv üveg ára 1 ft. o. é.
kapható Cottier Lip ót gyógyszertárában 
Mukác son. Bérmentes megrendelések a fen- 
tebbkitett ár és 20 kr. csomagolási dij beküldé­
se mellett gyorsan és pontosan teljesítetnek.

200,íioo ni. o.é.
nyerhető

a 1, év l si; octoberi hitel sorshúzásnak Ígérvényei által 
Wára esnie 3 Jt. SO és SO ler bélyeg 'll

&. €\ Bécsben.
jpy* Ily ígérvények kaphatók UNOHYÁRÓTT

kevéskéd é sóbei 1.K

Nyom Unghvávl .láger K. betiiiv I.


